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Соленіе, солева́ръ, солѣвозъ ипр. см. соль.

Солеци́смъ, м. греч. грамматическая ошибка противъ синтаксиса.

Соле́я ж. црк. возвышеніе, середа, ступень подъ крылосами и передъ алтаремъ.

Соли́дный фрнц. твердый, крѣпкій, надежный, прочный, вальяжный; || солидный человѣкъ, основательный, надежный; доброй жизни, не легостай. Солида́рность круговая порука, одинъ за всѣхъ и все за однаго; солидарный за круговою порукой; къ ней, относящійся.

Соли́стъ м. соли́стка ж. фрнц. одиночный певчій, или лучшій по голосу и умѣнью, поющій соло, въ одиночку; противоп. хорист. Пѣть соло. Скрипка играетъ соло. Соло въ балетѣ, одиночная пляска. Солите́ръ м. одинъ нзъ нутряковъ, лентецъ (?), тесьмачъ, Bothriocephalus latus, плоская, тесемочная, тесьмовая, ленточная глиста, до 10 и болѣе аршинъ длиной, живущая одиночкой въ кишкахъ, либо другой видъ: цепень, цепная глиста, Taenia solium. || Крупный алмазъ, одинецъ.

Солить ипр. см. соль.

Солнцѣ со́лнышко ср. нашѣ дневное свѣтило; величайшѣе, самосвѣтное и срединное тѣло нашей вселенной, господствующее силою тяготенія, свѣтомъ и тепломъ надъ всеми земными мірами, планетами. Солнцѣ, а въ наречіяхъ славянскихъ слонцѣ, слунко и сонцѣ, сунцѣ, на прочихъ европейскихъ языкахъ также сходно кажется однако въ связи съ гл. слонить, съ сущ. слонъ ипр. Восходъ, всходъ солнца, видимый подъемъ его, съ началомъ дня, и || страна, точка эта на закрое (горизонтѣ), восток. Заходъ, закатъ, запа́дъ солнца, скрытіе его къ ночи подъ закрой, и || эта страна свѣта, точка, за́падъ. Солнцѣ полуднуетъ, стоитъ на полднѣ, на полуденникѣ того мѣста, на высшей точкѣ своей. Ходить, вертѣть что по солнцу, справа налѣво; противъ, впаки солнца, обратно. Солнцѣ встало, взошло, день насталъ; солнцѣ легло, закатилось, село, сумерки и ночь. Сидѣть на солнцѣ, поставить, вынести что на солнцѣ, гдѣ оно ярко свѣтитъ и греетъ, падаетъ прямо, ничѣмъ не застится. Солнцѣ меркнетъ, застилается мраком. Солнцѣ играетъ, мечетъ лучи, по повѣрью, на Пасху и на Благовещеніе, при восходѣ. Солнцѣ слезится, дождикъ, при солнечномъ сіяніи. Солнцѣ въ рукавицахъ, съ ушами, сиб. съ пасолнцами. Солнцѣ на лѣто, а зима на морозъ, поворотило въ зимній солноворот. За солнцемъ не видать, слѣпит. Какъ свѣтъ и тепло, солнцѣ представитель истины и блага; солнцѣ правды, црк. Иисусъ Христос. Ты нашѣ красное солнышко, кормилецъ или благодѣтель, радость и надежда. Солнцѣ сіяетъ на благіе и злые. Послѣ ненастія солнышко. Красное солнышко, ясный месяцъ. Солнцѣ — князь земли, луна -княжна. Взойдѣть красно солнцѣ — прощай, свѣтелъ месяцъ! Одно красно солнцѣ на́ небѣ, одинъ царь на Руси. Взойдетъ солнцѣ и надъ нашими воротами. Взойдетъ солнышко и къ намъ на дворъ (или: и на нашъ дворъ). На солнышко, что на смерть, во все глаза не взглянешь. На солнцѣ не гляди: заблѣснит. На весь міръ и солнышку не угрѣть (не упечь). И въ солнцѣ есть пятна. Что мнѣ золото — свѣтило бы солнышко! Безъ солнышка нельзя пробыть, безъ милаго нельзя прожить. Не солнышко: всѣхъ не обогреешь (на всѣхъ не угреешь). И красное солнышко на всѣхъ не угождает. Кто отъ солнца убегаетъ, тотъ и озябает. И на солнышкѣ не круглый годъ тепло живет. Хорошо солнышко: лѣтомъ печетъ, а зимой не греетъ! Солнышка въ мѣшокъ не поймаешь. И соколъ выше солнца не лѣтаетъ. Дальшѣ солнца не сошлют. Солнышко насъ не дожидается. Солнышко садится, а въ мошнѣ ничего не шевелится! Когда солнцѣ закатилось, не бросай сору на улицу: пробросаешься. Слава тебѣ, Господи — и солнышко село (о тунеядцѣ). Когда солнышко взойдетъ отъ заката. Чтобы мнѣ до утра краснаго солнышка не видать! Солнышко восходитъ, барскихъ часовъ не спрашивается. К моимъ часамъ солнышко ходитъ спрашиваться, такъ вѣрны. Солнцѣ съ избы своротило (т. е. съ лица избы, перешло за полдень, уголь божницы на юго-востокъ). Когда солнышко закатилось, новой ковриги не починай: нищета одолеет. Солнышко, солнышко, выглянь-ко въ окошечко: твои дѣтки плачутъ, по камешкамъ скачутъ, сыръ колупаютъ, въ окошко кидаютъ (шутки ребятъ весной). На Василія теплаго, солнцѣ въ кругахъ — къ урожаю, 28 февраля, повѣріе. На Спиридона солноворота медвѣдь въ берлогѣ поворачивается на другой бокъ, 12 декабря. Послѣ солноворота, хоть на воробьиный скокъ, да прибудетъ дня. Отколѣ вѣтеръ на солноворотѣ, оттолѣ будетъ стоять до сорока мученниковъ (равноденствія). Если цена на хлѣбъ упадетъ, то хлѣбъ будетъ дешев. Закармливаютъ куръ гречихой, изъ праваго рукава, чтобы раньшѣ неслись. Спиридоньевъ день, подымайся вверхъ! (приговариваютъ садовники, встряхивая яблони). Петра капустника, Петра поворота, солноворота, 12 іюня. С Петра Афонскаго солнцѣ на зиму, а лѣто на жары. Солнцѣ укорачиваетъ ходъ, а месяцъ идетъ на прибыль. На Св. Онуфрія послѣдній посевъ поздней гречи, юж. Запоздалый капустникъ: послѣдній посевъ огурцамъ и посадка разсвды. Со́лнцевъ ему прнадлежщ. Солнцевы уши, па́солнца. Солнцевы кони, колесница, изъ греч. боговщины. Солнцева сестра, раст. Cichorium intybus, голубой цикорій. Со́лнечный, солново́й къ нему относящ. Солнечный день, ясный; — свѣтъ, лучи, зной. — часы, на которыхъ тень отъ стрѣлки показываетъ время. — годъ, см. год. — кругъ, см. круг. - ударъ, солны́шъ, солнопе́къ, солнечный припекъ, солнозно́й, мѣсто открытое, безъ затину, либо на югѣ угорія, гдѣ солнцѣ палитъ. || Солнопекъ, ожегъ солнца, загаръ, опалъ, случается весной; солнцемъ опаляетъ кожу, или дажѣ поражаетъ ударомъ. || Солнопекъ, мѣсто, гдѣ солнцѣ жарко припекаетъ, открытое кругомъ, немнаго возвышенное. На солнопекахъ появляются первые проталинки. || Со́лнышъ сѣв. куть въ избѣ, бабій уголъ, стряпная, за переборкой, шолнышъ (шолмышъ). Солнопе́чный денекъ, знойный. Солнечное золото, раст. Heliotropium, првдн., богородская трава, сероцвѣтъ или цминъ. — оборотникъ, раст. Heliotropium, првдн. Солнопись ж. свѣтопись, фотографія, искуство это и || самая картинка, снимок. Солнописный, къ сему относящійся. Солнопи́сецъ, фотограф. Солнцевидъ раст. Heliopsis, првдн. — роса, растеніе Drosera, росичка, царевы очи, росянка, любимая трава. Со́лнечникъ, со́лнухъ м. раст. Helianthus annuus, солновертъ, подсолнухъ, подсолнечникъ, млрс. сонячникъ (ошибчн. сояшникъ). Солнцецвѣтъ Helianthemum, также првдн. Со́лнуховое масло, подсолнечниковое. Солноворо́тъ, солнцеворо́тъ поворотъ солнца, на прибыль или на убыль дня, зимній и лѣтній, 10 декабря и 9 іюня; въ народѣ, день Спиридона солноворота, 12 декабря. Солноворо́тные круги, воображаемые по обѣ стороны равноденственника, за предѣлы которыхъ солнцѣ отъ него не удаляется, поворотные круги. Солновсхо́дъ м. сиб. восход. Солноте́чный путь или солнопу́тіе, эклиптика, косвенный къ равноденственнику путь солнца; въ двухъ точкахъ взаимнаго пересеченія ихъ бываетъ равноденствіе, въ двухъ отдаленнейшихъ къ сѣверу и югу точкахъ перваго круга солнцесотояніе, застой солнца, солноворот. Солнопу́тный къ солнопутью относящ. Солнося́дъ сиб. за́падъ; закатъ или заходъ солнца и страна, гдѣ оно садится. Солнцеза́рное лѣто, крайне знойное. Солнцевидный, солнцезра́чный, солнцеобра́зный свѣтомъ и сіяніемъ подобный солнцу. Солонова́ть сѣв. ходить посолонь, кружить справа налѣво.





 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Соленье, солева́р, солевоз ипр. см. соль.

Солеци́см, м. греч. грамматическая ошибка против синтаксиса.

Соле́я ж. црк. возвышение, середа, ступень под крылосами и перед алтарем.

Соли́дный фрнц. твердый, крепкий, надежный, прочный, вальяжный; || солидный человек, основательный, надежный; доброй жизни, не легостай. Солида́рность круговая порука, один за всех и все за одного; солидарный за круговою порукой; к ней, относящийся.

Соли́ст м. соли́стка ж. фрнц. одиночный певчий, или лучший по голосу и умению, поющий соло, в одиночку; противоп. хорист. Петь соло. Скрипка играет соло. Соло в балете, одиночная пляска. Солите́р м. один нз нутряков, лентец (?), тесьмач, Bothriocephalus latus, плоская, тесемочная, тесьмовая, ленточная глиста, до 10 и более аршин длиной, живущая одиночкой в кишках, либо другой вид: цепень, цепная глиста, Taenia solium. || Крупный алмаз, одинец.

Солить ипр. см. соль.

Солнце со́лнышко ср. наше дневное светило; величайшее, самосветное и срединное тело нашей вселенной, господствующее силою тяготения, светом и теплом над всеми земными мирами, планетами. Солнце, а в наречиях славянских слонце, слунко и сонце, сунце, на прочих европейских языках также сходно кажется однако в связи с гл. слонить, с сущ. слон ипр. Восход, всход солнца, видимый подъем его, с началом дня, и || страна, точка эта на закрое (горизонте), восток. Заход, закат, запа́д солнца, скрытие его к ночи под закрой, и || эта страна света, точка, за́пад. Солнце полуднует, стоит на полдне, на полуденнике того места, на высшей точке своей. Ходить, вертеть что по солнцу, справа налево; против, впаки солнца, обратно. Солнце встало, взошло, день настал; солнце легло, закатилось, село, сумерки и ночь. Сидеть на солнце, поставить, вынести что на солнце, где оно ярко светит и греет, падает прямо, ничем не застится. Солнце меркнет, застилается мраком. Солнце играет, мечет лучи, по поверью, на Пасху и на Благовещенье, при восходе. Солнце слезится, дождик, при солнечном сиянии. Солнце в рукавицах, с ушами, сиб. с пасолнцами. Солнце на лето, а зима на мороз, поворотило в зимний солноворот. За солнцем не видать, слепит. Как свет и тепло, солнце представитель истины и блага; солнце правды, црк. Иисус Христос. Ты наше красное солнышко, кормилец или благодетель, радость и надежда. Солнце сияет на благие и злые. После ненастья солнышко. Красное солнышко, ясный месяц. Солнце — князь земли, луна -княжна. Взойдеть красно солнце — прощай, светел месяц! Одно красно солнце на́ небе, один царь на Руси. Взойдет солнце и над нашими воротами. Взойдет солнышко и к нам на двор (или: и на наш двор). На солнышко, что на смерть, во все глаза не взглянешь. На солнце не гляди: заблеснит. На весь мир и солнышку не угреть (не упечь). И в солнце есть пятна. Что мне золото — светило бы солнышко! Без солнышка нельзя пробыть, без милого нельзя прожить. Не солнышко: всех не обогреешь (на всех не угреешь). И красное солнышко на всех не угождает. Кто от солнца убегает, тот и озябает. И на солнышке не круглый год тепло живет. Хорошо солнышко: летом печет, а зимой не греет! Солнышка в мешок не поймаешь. И сокол выше солнца не летает. Дальше солнца не сошлют. Солнышко нас не дожидается. Солнышко садится, а в мошне ничего не шевелится! Когда солнце закатилось, не бросай сору на улицу: пробросаешься. Слава тебе, Господи — и солнышко село (о тунеядце). Когда солнышко взойдет от заката. Чтобы мне до утра красного солнышка не видать! Солнышко восходит, барских часов не спрашивается. К моим часам солнышко ходит спрашиваться, так верны. Солнце с избы своротило (т. е. с лица избы, перешло за полдень, уголь божницы на юго-восток). Когда солнышко закатилось, новой ковриги не починай: нищета одолеет. Солнышко, солнышко, выглянь-ко в окошечко: твои детки плачут, по камешкам скачут, сыр колупают, в окошко кидают (шутки ребят весной). На Василия теплого, солнце в кругах — к урожаю, 28 февраля, поверье. На Спиридона солноворота медведь в берлоге поворачивается на другой бок, 12 декабря. После солноворота, хоть на воробьиный скок, да прибудет дня. Отколе ветер на солновороте, оттоле будет стоять до сорока мученников (равноденствия). Если цена на хлеб упадет, то хлеб будет дешев. Закармливают кур гречихой, из правого рукава, чтобы раньше неслись. Спиридоньев день, подымайся вверх! (приговаривают садовники, встряхивая яблони). Петра капустника, Петра поворота, солноворота, 12 июня. С Петра Афонского солнце на зиму, а лето на жары. Солнце укорачивает ход, а месяц идет на прибыль. На Св. Онуфрия последний посев поздней гречи, юж. Запоздалый капустник: последний посев огурцам и посадка рассвды. Со́лнцев ему прнадлежщ. Солнцевы уши, па́солнца. Солнцевы кони, колесница, из греч. боговщины. Солнцева сестра, раст. Cichorium intybus, голубой цикорий. Со́лнечный, солново́й к нему относящ. Солнечный день, ясный; — свет, лучи, зной. — часы, на которых тень от стрелки показывает время. — год, см. год. — круг, см. круг. - удар, солны́ш, солнопе́к, солнечный припек, солнозно́й, место открытое, без затину, либо на юге угорья, где солнце палит. || Солнопек, ожег солнца, загар, опал, случается весной; солнцем опаляет кожу, или даже поражает ударом. || Солнопек, место, где солнце жарко припекает, открытое кругом, немного возвышенное. На солнопеках появляются первые проталинки. || Со́лныш сев. куть в избе, бабий угол, стряпная, за переборкой, шолныш (шолмыш). Солнопе́чный денек, знойный. Солнечное золото, раст. Heliotropium, првдн., богородская трава, сероцвет или цмин. — оборотник, раст. Heliotropium, првдн. Солнопись ж. светопись, фотография, искуство это и || самая картинка, снимок. Солнописный, к сему относящийся. Солнопи́сец, фотограф. Солнцевид раст. Heliopsis, првдн. — роса, растение Drosera, росичка, царевы очи, росянка, любимая трава. Со́лнечник, со́лнух м. раст. Helianthus annuus, солноверт, подсолнух, подсолнечник, млрс. сонячник (ошибчн. сояшник). Солнцецвет Helianthemum, также првдн. Со́лнуховое масло, подсолнечниковое. Солноворо́т, солнцеворо́т поворот солнца, на прибыль или на убыль дня, зимний и летний, 10 декабря и 9 июня; в народе, день Спиридона солноворота, 12 декабря. Солноворо́тные круги, воображаемые по обе стороны равноденственника, за пределы которых солнце от него не удаляется, поворотные круги. Солновсхо́д м. сиб. восход. Солноте́чный путь или солнопу́тье, эклиптика, косвенный к равноденственнику путь солнца; в двух точках взаимного пересечения их бывает равноденствие, в двух отдаленнейших к северу и югу точках первого круга солнцесотояние, застой солнца, солноворот. Солнопу́тный к солнопутью относящ. Солнося́д сиб. за́пад; закат или заход солнца и страна, где оно садится. Солнцеза́рное лето, крайне знойное. Солнцевидный, солнцезра́чный, солнцеобра́зный светом и сиянием подобный солнцу. Солонова́ть сев. ходить посолонь, кружить справа налево.
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